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Abstract: French Missionary Dallet (1874) wrote in his book that the thousand character essay has been used very
long time as a textbook for the children both in China and in Korea for Chinese characters. The thousand character essay
is called as Tcheonzamun (3 X) in Korea (Han, 1583). Tcheonzamun itself means the thousand() character(3) essay/(
X). Recently, several researchers translated the Tcheonzamun poem on the base of Korean grammar (Park et al., 2021,
Kim, 2023). The range of this study is sixteen Chinese characters of (Tcheonzamun 593rd-608th). Kim (2023) translated
the Tcheonzamun poem through Korean pronunciation of Chinese characters on Tcheonzamun. The present researchers
used the same method of Kim (2023). The modified pronunciation of Chinese character on Korean language was utilized
for the present translation. Somewhat old Tcheonzamun book (Han, 1583) was used for the present study. The title of this
study is ‘Oh! My Lord! I say to my husband “Please, remove the praying mantis! (Tchi-weo!) Or you will be greatly hurt!
(Da-tcheo!)” ((Bth(Tchi) #(Ye) 7+(Dan) 7 (Tcheong)) (Tcheonzamun 593rd-608th)’. <Number in Tcheonzamun. Chinese
character (Pronunciation in Korean language). Modified pronunciation of Chinese character on Korean language in Korean
alphabet. Modified pronunciation of Chinese character on Korean language in English alphabet >. 593-596 #2(Gi) &
(Zeon) EE(Pa) Ht(Mog). “ 1M I M!” Geu-zeo Pa-meog-eo! My husband! The woman whom you liked is not your
wife. The terrible woman like the praying mantis, she will do the sole action (Geu-zeo) of destroying you! (Pa-meog-eo!)
597-600 F(Yong) E (Kun) fx(Tchoe) #&5(Zeong). “E 2! F HH!” Yong-kun! Ziweo-zweo! My wife! No! It is the
interesting thing! (Yong-kun!) My wife! Give me in my hands (Ziweo-zweo!) the praying mantis! 601-604 & (Seon) &L
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(Wi) & (Sa) =(Mag). “&= AtOFH!” Son-wi Sa-ma-gwi! My wife! It is the praying mantis (Sa-ma-gwi!) in my hands!
(Son-wi). 605-608 Bti(Tchi) Z(Ye) 7+(Dan) 7 (Tcheong). “XI ! Ct XM !” Tchi-weo! Da-tcheo! Oh! My Lord! I say to my
husband “Please, remove the praying mantis! (Tchi-weo!) Or you will be greatly hurt! (Da-tcheo!)” Here, the praying
mantis indicates the woman whom her husband once liked.

Keywords: Oh! My Lord! I say to my husband “Please, remove the praying mantis! (Tchi-weo!) Or you will be greatly
hurt! (Da-tcheo!)” ((Bt(Tchi) Z(Ye) F(Dan) 7 (Tcheong)) (Tcheonzamun 593rd-608th).

INTRODUCTION

French Missionary Dallet (1874) wrote in his book that the thousand character essay has been used very long time
as a textbook for the children both in China and in Korea for Chinese characters. The thousand character essay is called as
Tcheonzamun (FFX) in Korea (Han, 1583). Tcheonzamun itself means the thousand(F) character(F) essay(3X).
Recently, several researchers translated the Tcheonzamun poem on the base of Korean grammar (Park ef al., 2021; Kim,
2023). This study was carried out through Korean pronunciation of Chinese character on Tcheonzamun (Kim, 2023).

MATERIALS AND METHODS

The thousand character essay is called in Korea as Tcheonzamun (Han, 1583). The range of this study is sixteen
Chinese characters of (Tcheonzamun 593rd-608th). Kim (2023) translated the Tcheonzamun poem through Korean
pronunciation of Chinese characters on Tcheonzamun. The present researchers used the same method of Kim (2023). The
modified pronunciation of Chinese character on Korean language was utilized for the present translation. Somewhat old
Tcheonzamun book (Han, 1583) was used for the present study.

RESULTS AND DISCUSSION

The thousand character essay is called as Tcheonzamun in Korea (Han, 1583). This work concerns the translation
of Tcheonzamun poem on the method of Korean pronunciation of Chinese character (Kim, 2023). The title of this study is
‘Oh! My Lord! I say to my husband “Please, remove the praying mantis! (Tchi-weo!) Or you will be greatly hurt! (Da-
tcheo!)” ((Bth(Tchi) 2 (Ye) FH(Dan) 5 (Tcheong)) (Tcheonzamun 593rd-608th)’.

<Number in Tcheonzamun. Chinese character (Pronunciation in Korean language). Modified pronunciation of
Chinese character on Korean language in Korean alphabet. Modified pronunciation of Chinese character on Korean
language in English alphabet >

593-596 #2(Gi) §5(Zeon) BB(Pa) 4 (Mog). “ 1N I O!” Geu-zeo Pa-meog-eo!
My husband! The woman whom you liked is not your wife. The terrible woman like the praying mantis, she will
do the sole action (Geu-zeo) of destroying you! (Pa-meog-eo!)

597-600 F(Yong) E (Kun) fx(Tchoe) ¥5(Zeong). “E 2! 7 F!” Yong-kun! Ziweo-zweo!
My wife! No! It is the interesting thing! (Yong-kun!) My wife! Give me in my hands (Ziweo-zweo!) the praying mantis!

601-604 E(Seon) B(Wi) 4 (Sa) ;Z(Mag). “&=< ALOFH!” Son-wi Sa-ma-gwi!
My wife! It is the praying mantis (Sa-ma-gwi!) in my hands! (Son-wi).

605-608 Bti(Tchi) Z(Ye) 7(Dan) & (Tcheong). “XI /! CHA!” Tchi-weo! Da-tcheo!
Oh! My Lord! I say to my husband “Please, remove the praying mantis! (Tchi-weo!) Or you will be greatly hurt!
(Da-tcheo!)” Here, the praying mantis indicates the woman whom her husband once liked.

The following is the original writing of this research. It was written in Korean language on 14 February 2026.
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The theme of this study is as follows. 605-608 &ti(Tchi) Z(Ye) f+(Dan) 7 (Tcheong). “XI ! Ct & !” Tchi-weo!
Da-tcheo! Oh! My Lord! I say to my husband “Please, remove the praying mantis! (Tchi-weo!) Or you will be greatly hurt!
(Da-tcheo!)” Here, the praying mantis indicates the woman whom her husband once liked.

Our Lord! You have guided two of us, Hyeonhi and Augustin, and our five children for this work! Thank you so much,
amen!
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